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  Вербальная нота Постоянного представительства Венгрии 
при Организации Объединенных Наций от 21 января 
2008 года на имя Председателя 
 
 

 Постоянное представительство Венгерской Республики при Организации 
Объединенных Наций свидетельствует свое уважение Председателю Комитета 
Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1540 (2004), и имеет честь 
представить прилагаемый национальный доклад Венгерской Республики об 
осуществлении резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности (см. приложение). 
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного 
представительства Венгрии при Организации Объединенных 
Наций от 21 января 2008 года на имя Председателя 
 
 

  Национальный доклад Венгерской Республики об 
осуществлении резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности  
 
 

 Единогласное принятие резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности 
28 апреля 2004 года стало историческим событием. В этой резолюции Совет 
Безопасности впервые обратился к угрозе для международного мира и безо-
пасности, создаваемой распространением оружия массового уничтожения и 
средств его доставки, в особенности негосударственными субъектами. Мандат 
Комитета 1540 (2004) был продлен резолюцией 1673 (2006) Совета Безопасно-
сти еще на два года — до 27 апреля 2008 года.  

 Венгерская Республика уже приняла ряд законодательных и исполнитель-
ных мер, обеспечивающих соблюдение резолюции 1540 (2004) Совета Безо-
пасности и на регулярной основе проводит обзор своей политики с целью вы-
явления дальнейших необходимых мер. Мы полностью поддерживаем работу 
Комитета 1540 (2004) по обеспечению глобального осуществления этой резо-
люции, в том числе посредством предоставления содействия или рекомендаций 
другим странам, когда это необходимо. 

 В представленном отдельно общем докладе Европейского союза описы-
ваются области, входящие в компетенцию Европейского союза и Европейского 
сообщества, а также деятельность, относящаяся к резолюции 1540 (2004), и его 
следует рассматривать в увязке с настоящим документом. 

Законодательные меры: Венгерская Республика приняла широкий ряд зако-
нодательных мер для предотвращения распространения использования оружия 
массового уничтожения, в том числе негосударственными субъектами. Основ-
ными элементами этой нормативно-правовой базы являются следующие: 

 Конституция, в которой указано, что Венгерская Республика отказывается 
от войны как способа решения споров между нациями и будет воздерживаться 
от использования силы и угрозы ее использования в нарушение независимости 
или территориальной целостности других государств. Правовая система Венг-
рии признает общепринятые принципы международного права и приводит 
внутреннее законодательство страны в соответствие с обязательствами, приня-
тыми согласно международному праву. Общепризнанные принципы междуна-
родного права, такие, как например, содержащиеся в резолюции 1540 (2004) 
Совета Безопасности, являются неотъемлемой частью венгерского права, не 
требующей дополнительного формального упоминания. В свете вышесказан-
ного соответствующие положения внутреннего законодательства должны тол-
коваться таким образом, чтобы обеспечивать эффективное осуществление этих 
принципов (постановление № 53/1993 Конституционного суда).  

 Акты и декреты-законы, обеспечивающие включение соответствующих 
международных договоров в венгерское право посредством их обнародования, 
благодаря чему граждане получают к ним доступ и назначаются компетентные 
органы, отвечающие за их выполнение. В ходе проведения внутреннего зако-
нодательства в соответствии с международными обязательствами, принятыми 
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Венгрией в соответствии с международными договорами о нераспространении 
оружия массового уничтожения, в венгерский Уголовный кодекс (Закон № IV 
от 1978 года) были внесены соответствующие поправки. В соответствии с на-
циональными процедурами, положения Уголовного кодекса являются доста-
точными для наказания и, соответственно (по определению), запрета действий 
негосударственных субъектов, считающихся социально вредными или потен-
циально опасными для общества.  

Исполнительные и правоприменительные меры: Межминистерский коми-
тет по нераспространению, учрежденный решением правительст-
ва № 2016/1999, отвечает за действия, которые должны быть предприняты для 
выполнения обязательств Венгрии в соответствии с договорами, режимами и 
различными международными инициативами по нераспространению. Помимо 
других функций, Комитет рассматривает вопросы, связанные с нераспростра-
нением, выносит по ним заключения и дает рекомендации о приоритетах в ра-
боте для конкретных министерств. Этот орган рассматривает и координирует 
приведение в исполнение и практическое осуществление международных обя-
зательств Венгрии в области нераспространения. Комитет наблюдает за выпол-
нением резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности. Комитет по инициативе 
по безопасности в борьбе с распространением является группой экспертов, в 
которой сопредседательствуют министр иностранных дел и Венгерское управ-
ление по лицензированию торговли. Он координирует выполнение Инициати-
вы по безопасности в борьбе с распространением на национальном уровне и 
участие Венгерской Республики в международных учениях, организуемых в 
рамках этой Инициативы.  

 Венгерское национальное управление по лицензированию торговли 
(www.mkeh.gov.hu), которое действует при министерстве экономики, является 
национальным органом Конвенции по химическому оружию. Это управление 
также выполняет функции органа по лицензированию экспорта и импорта 
Венгрии, и в его составе работают две отдельных дирекции, выдающие лицен-
зии на торговлю обычным военным снаряжением и техникой, а также товарами 
двойного назначения, в том числе на транзитную и брокерскую деятельность 
(Указ правительства № 260/2006 о Венгерском управлении по лицензированию 
торговли; Указ правительства № 50 от 2004 года о лицензировании внешней 
торговли товарами и технологиями двойного назначения). 

 Венгерское агентство по атомной энергии (www.haea.gov.hu) уполномоче-
но обеспечивать безопасности использования ядерной энергии в мирных це-
лях, в частности безопасность ядерных материалов и объектов в обычных и 
аварийных условиях и в случае ядерных катастроф (Закон CXVI 1996 года об 
атомной энергии; Указ правительства № 114 от 2003 года об обязанностях, 
полномочиях и юрисдикции Венгерского агентства по атомной энергии в от-
ношении применения санкций и о деятельности Координационного совета по 
атомной энергии).  

 Таможенно-финансовая служба (www.vam.gov.hu) Венгерской Республики 
отвечает за предотвращение импорта и экспорта нелицензированных товаров, 
расследование нарушений и принятие необходимых мер (Закон XIX от 
2004 года). Венгерское управление по финансовому надзору (www.pszaf.hu) ве-
дет борьбу с финансовыми преступлениями посредством обеспечения надеж-
ного, непрерывного и прозрачного функционирования финансовых рынков (За-
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кон CXXXV от 2007 года). Венгерская служба национальной безопасности иг-
рает ключевую роль в выявлении и предотвращении незаконной торговли меж-
дународно-контролируемыми продуктами и технологиями (Закон CXXV 
1995 года). 

Обеспечение соблюдения: Для содействия правоприменению Венгерское 
управление по лицензированию торговли и Венгерская таможенная служба 
проводят проверки среди венгерских производителей, экспортеров и академи-
ческих институтов, с тем чтобы обеспечить понимание ими требований соот-
ветствующего экспортного контроля и соблюдение условий лицензии, а также 
понимание рисков передачи результатов исследований в области ядерных, хи-
мических, биологических технологий и технологий двойного назначения (Указ 
правительства № 50 от 2004 года о лицензировании внешней торговли товара-
ми и технологиями двойного назначения). 

В Европейском союзе: Венгрия в качестве члена Европейского союза полно-
стью поддерживает Европейскую стратегию безопасности, озаглавленную 
«Безопасная Европа в лучшем мире» (утвержденную 12 декабря 2003 года Ев-
ропейским советом). Эта стратегия определяет ряд угроз на следующее деся-
тилетие, среди которых одной из наиболее серьезных является распростране-
ние оружия массового уничтожения. В документе, озаглавленном «Европей-
ская стратегия по борьбе с распространением оружия массового уничтожения», 
принятом Европейским советом в 2003 году, содержится полномасштабный 
план мер, которые должны быть предприняты сегодня и в будущем. 

Международные документы: Венгерская Республика является стороной соот-
ветствующих международных договоров, в том числе, Договора о нераспро-
странении ядерного оружия, Конвенции по химическому оружию, Конвенция 
по биологическому и токсинному оружию. Венгрия подписала и ратифициро-
вала Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний и Междуна-
родную конвенцию о борьбе с актами ядерного терроризма в Нью-Йорке 
13 апреля 2005 года (в действие пока не вступили). Венгрия является государ-
ством — членом Международного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ) с 
1957 года и подписала соглашение о гарантиях МАГАТЭ и дополнительный 
протокол к нему. Она ратифицировала Конвенцию о физической защите ядер-
ного материала и рассматривает вопрос о ратификации Конвенции о физиче-
ской защите ядерного материала с поправками (намечено на весну 2008 года).  

 Венгрия участвует в следующих режимах контроля за экспортом: режим 
контроля за ракетными технологиями, Группа ядерных поставщиков, Комитет 
Цангера, Австралийская группа, Вассенаарские договоренности, Гаагский ко-
декс поведения. Венгрия будет председательствовать на пленарном заседании 
Гаагского кодекса поведения в 2008 году, а затем станет председателем в Груп-
пе ядерных поставщиков в 2009 году. 

 Венгрия предоставила полную поддержку для достижения целей Инициа-
тивы по безопасности в борьбе с распространением, участвовала в практиче-
ских учениях, организованных в этой области. Инициатива направлена на со-
действие предотвращению торговли оружием массового уничтожения и смеж-
ными материалами как государственными, так и негосударственными субъек-
тами. Заявление о принципах перехвата, принятое в рамках Инициативы в Па-
риже 4 сентября 2003 года, четко свидетельствует о том, что все действия будут 
соответствовать национальному законодательству и международным правовым 
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документам. В 2007 году Венгрия присоединилась к Глобальной инициативе по 
борьбе с актами ядерного терроризма, начатой Соединенными Штатами Аме-
рики и Россией. 

Техническая помощь другим государствам: Венгерская Республика призна-
ет, что некоторые государства могут нуждаться в помощи для осуществления 
положений резолюции 1540 (2004) на своей территории. В этой связи мы гото-
вы предоставить необходимое содействие государствам, в которых отсутствуют 
необходимые нормативно-правовая основа и опыт для выполнения положений 
этой резолюции. Венгерская Республика участвовала в информационно-
пропагандистских программах по международным режимам контроля за экс-
портом.  

 С 2005 по 2007 год в рамках режима контроля за экспортом Австралий-
ской группы Венгрия совместно с Болгарией организовала семинары для обу-
чения и оказания содействия и поддержки пяти западно-балканским странам в 
области укрепления нормативно-правовой основы и обеспечения функциони-
рования их национальных систем экспортного контроля. 

 Венгрия организовала у себя в стране курс повышения квалификации Ор-
ганизации по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний по 
вопросам проведения инспекций на местах для экспертов из государств-
участников, который был проведен в Сольноке и Таборфалве с 21 октября по 
2 ноября 2007 года. 
 

  Комментарии в связи с конкретными вопросами, содержащимися 
в резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности  
 

Пункт 1: постановляет, что все государства воздерживаются от оказания в 
любой форме поддержки негосударственным субъектам, которые пытаются 
разрабатывать, приобретать, производить, обладать, перевозить, передавать 
или применять ядерное, химическое или биологическое оружие и средства его 
доставки; 

 Правительство Венгрии полностью поддерживает этот принцип и не пре-
доставляет ни в какой форме поддержку негосударственным субъектам, кото-
рые пытаются разрабатывать, приобретать, производить, обладать, перевозить, 
передавать или применять оружие, запрещенное международными договорами. 
Правовая система Венгрии признает общепринятые принципы международно-
го права, и формального включения их в венгерское право не требуется. 

 Вышеперечисленные деяния являются уголовно наказуемыми и, соответ-
ственно (по своей сути), запрещенными, согласно венгерскому уголовному 
праву. Виновные в таких деяниях, в том числе подстрекатели и соучастники, 
преследуются по всей строгости закона. 

Пункт 2: постановляет также, что все государства в соответствии со своими 
национальными процедурами принимают и эффективно применяют соответст-
вующие законы, запрещающие любому негосударственному субъекту произво-
дить, приобретать, обладать, разрабатывать, перевозить, передавать или при-
менять ядерное, химическое или биологическое оружие и средства его достав-
ки, в особенности в террористических целях, равно как и попытки участвовать 
в любых из вышеупомянутых действий, участвовать в них в качестве сообщни-
ка, оказывать им помощь или финансирование; 
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 Принятые меры: Декрет-закон № 12/1970 о вводе в действие Договора о 
нераспространении ядерного оружия, Декрет-закон № 11/1975 о вводе в дейст-
вие Конвенции по биологическому оружию и Закон № CIV от 1997 года о Кон-
венции по химическому оружию обеспечили включение указанных междуна-
родных договоров в венгерское право. 

 Комментарии, прилагающиеся к венгерскому Уголовному кодексу (За-
кон IV от 1978 года) в разделе 160/A, содержат конкретное упоминание и крат-
кое описание резолюции 1540 (2004) и объяснение причин недавних поправок, 
принятых для обеспечения соблюдения этой резолюции. 

 В разделе 264/C вышеупомянутого Кодекса производство, приобретение, 
обладание, разработка и транспортировка оружия классифицируются как уго-
ловное преступление и, соответственно, являются наказуемыми и запрещен-
ными деяниями. Первые два пункта раздела 264/C «Преступления с оружием, 
запрещенным международными конвенциями» гласят: 1) любое лицо, разраба-
тывающее, производящее, приобретающее, использующее или обладающее 
оружием, запрещенным международными конвенциями, или передающее такое 
оружие лицу без соответствующего разрешения, импортирующее, экспорти-
рующее или транспортирующее его через территорию Венгрии или участвую-
щее в незаконной торговле им, является виновным в уголовном преступлении, 
наказуемым лишением свободы на срок от 5 до 15 лет. 2) Любое лицо, строя-
щее или эксплуатирующее объект по производству оружия, запрещенного ме-
ждународными конвенциями, без разрешения, требуемого по закону, или не со-
блюдающее положения такого разрешения, или конвертирующее существую-
щий объект с целью производства такого оружия, или вводящее в заблуждение 
орган или лицо, уполномоченное на выдачу разрешения на эксплуатацию тако-
го объекта в соответствии с законом, подлежит наказанию в соответствии с 
подразделом (1). 

 Общие положения (разделы 19–21) Уголовного кодекса предусматривают, 
что участниками преступления являются исполнитель и соисполнитель (участ-
ники совершения преступления), подстрекатель и соучастники (участники пре-
ступного сговора). Последние определяются как физические лица, сознательно 
предоставляющие содействие, в том числе финансовое, или участвующее в со-
вершении преступления. Наказание, предусмотренное для участников престу-
пления, также распространяется на участников преступного сговора. 

 Раздел 261/A (Нарушение обязательств по международному праву) преду-
сматривает наказание для лиц, нарушающих международные экономические, 
коммерческие, финансовые или торговые санкции. 

 Другие соответствующие разделы Уголовного кодекса, предусматриваю-
щие наказание и запрещающие совершение деяний, связанных с оружием мас-
сового уничтожения, включают в себя раздел 160/A об использовании (в воен-
ное время) оружия, запрещенного международными конвенциями; раздел 261 о 
террористических актах; раздел 264 о нецелевом использовании радиоактив-
ных веществ; раздел 264/A о незаконной эксплуатации ядерных объектов; раз-
дел 264/B о преступлениях, относящихся к ядерной энергии. В разделе 263/B 
Уголовного кодекса, в который недавно были внесены поправки, предусматри-
вается наказание за любые нарушения правил и положений, касающихся тор-
говли военной техникой, услугами, продуктами и технологиями двойного на-
значения. 
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 Борьба с финансированием распространения оружия массового уничто-
жения: Закон № CXXXV о Венгерском управлении по финансовому надзору; 
Закон № CXXXVI от 2007 года о предотвращении и пресечении легализации 
доходов, полученных преступным путем, и деятельности, связанной с терро-
ризмом; Закон № CXXXVI от 2007 года о пересмотре существующего законо-
дательства, охватывающего финансовые услуги, принятого в целях обеспече-
ния соответствия с законодательством Европейского союза; 

Пункт 3: постановляет также, что все государства принимают и применяют 
эффективные меры в целях установления национального контроля для предот-
вращения распространения ядерного, химического или биологического оружия 
и средств его доставки, в том числе посредством установления надлежащего 
контроля над относящимися к ним материалами, и с этой целью должны: 
a) разрабатывать и осуществлять надлежащие эффективные меры по обеспече-
нию учета и сохранности таких предметов при производстве, применении, 
хранении или транспортировке; 

 Принятые меры: Закон, уведомляющий о вводе в действие Договора о не-
распространении ядерного оружия № 12/1970, Закон о вводе в действие Кон-
венции по биологическому и токсинному оружию № 11/1975 и Закон CIV от 
1977 года о Конвенции по химическому оружию обеспечили включение пере-
численных выше международных договоров в венгерское право. 

 Закон № CXVI от 1996 года об атомной энергии содержит в качестве ос-
новополагающего принципа заявление о том, что Венгерская Республика 
должна содействовать мирному и безопасному использованию атомной энер-
гии посредством международного сотрудничества (раздел 3 Закона). В нем 
описан всеобъемлющий режим контроля с гарантиями, а также заложена соот-
ветствующая институциональная основа. Также следует отметить правительст-
венный указ № 114/2003 об обязанностях, полномочиях и юрисдикции Венгер-
ского агентства по атомной энергии в отношении применения санкций и о дея-
тельности Координационного совета по атомной энергии. На национальном 
уровне Венгерское агентство по атомной энергии в сотрудничестве с техниче-
скими институтами проводит проверку всех ядерных материалов. Инспекторы 
МАГАТЭ регулярно проводят проверку национальной отчетности с 1999 года. 

 30 марта 1972 года с МАГАТЭ было подписано Соглашение о применении 
гарантий в связи с Договором о нераспространении ядерного оружия (введено 
в действие Декретом-законом № 9/1972). В 1998 году стороны подписали до-
полнительный протокол к Соглашению (введен в действие Законом XC от 
1999 года). В последнем документе учреждаются национальные системы от-
четности и контроля данных для долгосрочных проектов в области научно-
исследовательских и опытно-конструкторских разработок, а также производст-
ва и экспорта/импорта, связанных с ядерным топливным циклом, ядерными 
центрами и другими объектами. Венгрия представляет свои заявления 
МАГАТЭ в соответствии с Дополнительным протоколом на основе националь-
ной системы отчетности. 

 С 1 мая 2004 года Венгрия является участником Договора об учреждении 
Европейского сообщества по атомной энергии (Евратом), в главе 7 которого 
содержатся положения о ядерных гарантиях. Эти гарантии выполняются Евро-
пейской комиссией, которая, согласно Договору, уполномочена проверять, что-
бы гражданский ядерный материал не отвлекался на цели, отличные от заяв-
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ленных. Соглашение и Дополнительный протокол к нему между Королевством 
Бельгия, Королевством Дания, Федеральной Республикой Германия, Ирланди-
ей, Итальянской Республикой, Великим Герцогством Люксембург, Королевст-
вом Нидерландов, Европейским сообществом по атомной энергии и МАГАТЭ 
во исполнение статьи III (1) и (4) Договора о нераспространении ядерного 
оружия были введены в действие Законом LXXXII от 2006 года. 

 В области ядерной безопасности соответствующее законодательство 
включает в себя: Указ № 7 от 2007 года, изданный министерством юстиции и 
по надзору за госуправлением, о системе отчетности и контроля за ядерными 
материалами; Указ № 33 от 2004 года, изданный министерством внутренних 
дел, о центральных и местных реестрах радиоактивных веществ; правительст-
венный указ № 17 от 1996 года о выявленных и конфискованных радиоактив-
ных ядерных веществах, в котором изложены принципы координации действий 
для органов, участвующих в выявлении, конфискации и в проверке ядерных и 
радиоактивных материалов, находящихся в незаконном владении или обороте. 

 Закон № XXV от 2000 года о химической безопасности содержит обяза-
тельства, касающиеся регистрации (учета), безопасного хранения, безопасной 
транспортировки и безопасной упаковки соответствующих опасных веществ и 
компонентов. Венгерское управление по лицензированию торговли в качестве 
национального органа Конвенции по химическому оружию регистрирует, кон-
тролирует и лицензирует деятельность, связанную с химическими компонен-
тами и веществами (правительственный Указ № 212/1998 о выполнении и ре-
гулировании обязанностей, вытекающих из Конвенции по химическому ору-
жию). 

 Закон № 61 от 1999 года, изданный министерством здравоохранения о за-
щите работников от рисков, связанных с биологическими веществами, преду-
сматривает, в том числе, регистрацию таких веществ, обязательное медицин-
ское наблюдение и контроль, использование соответствующих мер защиты для 
производственных площадей и лабораторий/процессов с участием биологиче-
ских веществ. 

 Соответствующие положения уголовного кодекса включают в себя раз-
дел 265 «Нецелевое использование яда»: Любое лицо, которое без соответст-
вующего разрешения готовит, имеет или распространяет яд, или которое не 
принимает меры, предписанные для предотвращения любого незаконного ис-
пользования ядов или для защиты других лиц, является виновным в правона-
рушении, наказуемо лишением свободы сроком до года, общественными рабо-
тами или штрафом. Раздел 281/A (1) «Незаконное использование отходов, на-
носящих ущерб окружающей среде»: Любое лицо, которое без разрешения, 
требуемого законом или с нарушениями положений такого разрешения, соби-
рает, хранит, обрабатывает, утилизирует и транспортирует любые отходы, со-
держащие вещество, способное: a) поставить под угрозу жизнь, физическую 
безопасность, здоровье человека; b) загрязнять воду, атмосферу, почву или вы-
зывать в них необратимые изменения; c) наносить вред животным или расте-
ниям; виновен в уголовном преступлении, наказуемом лишением свободы на 
срок до пяти лет». Раздел 284 «Нарушение санитарно-эпидемиологических и 
контрольных постановлений»: (1) Любое лицо, нарушающее правила каранти-
на, эпидемиологического надзора или контроля, осуществляемого для предот-
вращения ввоза или распространения инфекционного заболевания, требующе-
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го введения карантина, виновно в правонарушении, наказуемом лишением сво-
боды на срок до одного года, общественными работами или штрафом. 
(2) Любое лицо, нарушающее во время эпидемии правила изоляции, эпидемио-
логического надзора или контроля, является виновным в правонарушении, на-
казуемом лишением свободы сроком до одного года, общественными работами 
или штрафом. (3) Любое лицо, нарушающее правила карантина, другие огра-
ничения или надзор, предписанные для предотвращения вывоза и ввоза или 
распространения инфекционных болезней животных или вредителей, нанося-
щих вред растительности, является виновным в правонарушении, наказуемом 
лишением свободы на срок до одного года, общественными работами или 
штрафом. 

 Законодательство Европейского союза включает в себя постановление 
Комиссии № 302/2005 о применении гарантий Евратома; директиву Сове-
та № 1967/548 о приведении в соответствие национальных положений, отно-
сящихся к опасным веществам; директиву Совета № 1998/24 о защите работ-
ников от рисков, связанных с химическими веществами; директиву Сове-
та № 2000/54 о защите работников от рисков, связанных с биологическими ве-
ществами; директиву № 1994/55 о приведении в соответствие законов госу-
дарств-членов, касающихся перевозки опасных грузов автомобильным транс-
портом; директиву № 1996/48 (железнодорожные перевозки). 

 Примерами других международных соглашений, включенных в венгер-
ское право, являются: Картахенский протокол по биобезопасности к Конвенции 
о биологическом разнообразии (Закон № IX от 2004 года); Роттердамская кон-
венция о процедуре предварительного обоснованного согласия в отношении 
отдельных опасных химических веществ и пестицидов в международной тор-
говле (правительственный указ № 266/2004); европейские соглашения о пере-
возке опасных грузов автомобильным, железнодорожным и внутренним вод-
ным транспортом (в действие пока не вступили) (Закон-декрет № 19/1979, 
Указ № 47/2005, изданный министерством экономики и транспорта, и послед-
нее соглашение, ратифицированное решением парламента № 11/2004); 

 b) разрабатывать и осуществлять надлежащие эффективные меры фи-
зической защиты; 

 Принятые меры: наказание и, соответственно, запрещение действий, свя-
занных с физической защитой, включают в себя (соответствующие выдержки 
из Закона IV от 1978 года об Уголовном кодексе): раздел 264 «Нецелевое ис-
пользование радиоактивных веществ»: 1) Любое лицо, которое без соответст-
вующего разрешения, производит, приобретает, обладает, передает, разрабаты-
вает или иным образом использует радиоактивные вещества или препараты, 
представляющие опасность для окружающей среды, или передает его лицу, не 
имеющему разрешения, является виновным в правонарушении, наказуемом 
лишением свободы на срок до пяти лет. 2) Любое лицо, которое производит, 
хранит, транспортирует или использует радиоактивные вещества, нарушая ка-
кие бы то ни было правовые обязательства, подлежит наказанию в соответст-
вии с разделом (1). Раздел 264/A «Незаконная эксплуатация ядерных объек-
тов»: любое лицо, которое без требуемого по закону разрешения или в наруше-
ние положений этого разрешения эксплуатирует ядерный объект, является ви-
новным в правонарушении, наказуемом лишением свободы на срок до пяти 
лет. 2) Лицо, совершающее преступление, упомянутое в подразделе (1) в каче-
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стве элемента уголовного сговора, подлежит наказанию в виде лишения свобо-
ды на срок от двух до восьми лет. Раздел 264/B «Преступления, относящиеся к 
ядерной энергии»: Любое лицо, которое с целью получения разрешения, тре-
буемого по закону для использования ядерной энергии, вводит в заблуждение 
орган или лицо, имеющее полномочия по принятию решений, является винов-
ным в правонарушении, наказуемом лишением свободы сроком до пяти лет. 
2) Лицо, не выполняющее свои обязательства по уведомлению в связи с ис-
пользованием ядерной энергии, как это требуется по закону, подлежит наказа-
нию в виде лишения свободы сроком до трех лет. 

 Соответствующее национальное законодательство включает в себя прави-
тельственный указ № 89/2005 о требованиях к безопасности, применяемых к 
ядерным объектам и соответствующим официальным функциям; Закон LXXIV 
1999 года об организационных рамках и надзоре за предотвращением катаст-
роф и сдерживанием радиоактивных осадков в случае серьезных аварий, свя-
занных с опасными веществами; правительственный указ № 2/2001 о сдержи-
вании радиоактивных осадков в случае аварий, связанных с опасными вещест-
вами. 

 Венгерская академия наук в качестве органа, контролирующего исследо-
вательские институты, ввела правила и положения, охватывающие широкий 
ряд действий, связанных с Конвенцией по биологическому оружию. Общие 
правила биологической безопасности принимаются и впоследствии адаптиру-
ются с учетом каждого индивидуального случая и конкретных обстоятельств и 
требований соответствующих институтов. Были введены особые меры для 
обеспечения физической защиты исследовательских институтов, предотвраще-
ния несанкционированного доступа к патогенным или токсичным материалам 
в лабораториях и их изъятия. Транспортировка, хранение и уничтожение таких 
материалов также тщательно контролируются. Биологическая безопасность 
обеспечивается посредством принятия соответствующих правил процедур и 
постоянного обучения персонала лабораторий. Исследовательские институты 
должны выработать соответствующие планы действий в чрезвычайных обстоя-
тельствах, чтобы эффективно устранять такие обстоятельства при их возник-
новении. 

 Национальные правила и положения, касающиеся физической защиты 
микробных или других биологических веществ и токсинов, основаны на нор-
мах Всемирной организации здравоохранения и центров по контролю и профи-
лактике заболеваний США. Согласно Закону № XLVII от 1997 года об управле-
нии и защите данных, связанных со здоровьем, и других персональных данных 
необходимо информировать о случаях инфекционных заболеваний, вызванных 
биологическими патогенами и токсинами (центры контроля и профилактики 
заболеваний, «Категория A»: вещества, используемые биотеррористами/забо-
левания, такие как сибирская язва, чума). Правительственный указ 362 от 
2006 года содержит перечень обязанностей и задач Национальной службы 
здравоохранения и медицинских услуг (www.antsz.hu). 

 В 1999 году министерство обороны инициировало программу биологиче-
ской безопасности в связи с тем, что микробиологические вещества и угрозы 
из биологических источников имеют отличительные уникальные особенности 
по сравнению с химическим или ядерным оружием массового уничтожения. 
Обычные способы и методы выявления на местах не подходят для обнаруже-
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ния таких веществ и их последующего лабораторного анализа. Эти соображе-
ния привели к созданию военной лаборатории по биобезопасности третьего 
уровня быстрого развертывания, предназначенной для обнаружения и выявле-
ния веществ, используемых биотеррористами. Ее основной задачей является 
обеспечение безопасных условий работы с образцами, эффективной подготов-
ки образцов и «чистых» манипуляций с ними. Лабораторию можно подгото-
вить к работе приблизительно за два часа пятнадцать минут. Для обеспечения 
полномасштабной готовности понадобятся еще четыре часа. Эта лаборатория 
сыграла ключевую роль в обеспечении безопасности от потенциальных биоло-
гических угроз в ходе олимпийских игр 2004 года в Афинах. 

 Венгерская биотехнологическая ассоциация была создана ведущими вен-
герскими компаниями, занимающимися биотехнологиями человека, с целью 
содействия развитию и удовлетворения интересов венгерского биотехнологи-
ческого сектора. Венгерская биотехнологическая ассоциация решительно осу-
ждает любые формы научно-исследовательских и опытно-конструкторских 
разработок, которые потенциально могут способствовать созданию или рас-
пространению биологического и токсинного оружия массового уничтожения. 

 Были приняты обязательства в соответствии со следующими междуна-
родными договорами: Картахенским протоколом по биобезопасности к Кон-
венции о биологическом разнообразии (Закон № 104 2004 года); Конвенцией о 
ядерной безопасности, подписанной в Вене 20 сентября 1994 года (Закон № I 
1997 года); Конвенцией о физической защите ядерного материала, подписан-
ной в Вене и Нью-Йорке 3 марта 1980 года (Декрет-закон № 8/1987). Заплани-
рованные мероприятия: Венгрия рассматривает вопрос о ратификации Конвен-
ции о физической защите ядерного материала с поправками. 

 c) Разрабатывать и осуществлять надлежащие эффективные меры по-
граничного контроля и правоприменительные меры в целях выявления, пресе-
чения, предотвращения и противодействия, в том числе путем международного 
сотрудничества, когда это необходимо, незаконному обороту и посредничеству 
в отношении таких предметов в соответствии с национальными системами 
правового регулирования и законодательством и совместимые с международ-
ным правом; 

 Закон № XIX от 2004 года о Венгерской таможенно-финансовой службе, 
Таможенный кодекс Европейского сообщества и Закон № LXXII 2004 года о 
выполнении Таможенного кодекса Европейского сообщества в Венгрии наде-
ляют компетентные органы и управления исполнительными полномочиями, 
необходимыми для эффективного выявления, запрещения и конфискации за-
прещенных предметов. 

 Венгерское управление по лицензированию торговли проводит с целью 
проверки соблюдения требований — посещения венгерских производителей, 
экспортеров и академических институтов (правительственный указ № 50 от 
2004 года о лицензировании внешней торговли товарами и технологиями двой-
ного назначения). Правительственный указ № 262 от 2006 года предписывает 
Управлению по лицензированию торговли взимать административные штрафы 
за несоблюдение установленных правил и постановлений. Венгерская служба 
Национальной безопасности играет ключевую роль в выявлении и предотвра-
щении незаконной торговли международно-контролируемыми товарами и тех-
нологиями (Закон № CXXV 1995 года). 
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 Раздел 263/В Уголовного кодекса предусматривает наказание за наруше-
ние правил и постановлений, касающихся торговли военным оборудованием и 
услугами, товарами и технологиями двойного назначения. 

 d) Устанавливать, совершенствовать, пересматривать и поддерживать 
надлежащий эффективный контроль на национальном уровне за экспортом и 
трансграничным перемещением таких предметов, включая надлежащие законы 
и нормативные акты по контролю за экспортом, транзитом, трансграничным 
перемещением и реэкспортом, и меры контроля за предоставлением средств и 
услуг, относящихся к такому экспорту и трансграничному перемещению, таких 
как финансирование и транспортировка, которые способствовали бы распро-
странению, а также устанавливать меры контроля за конечным пользователем; 
и устанавливать и применять надлежащие меры уголовной и гражданской от-
ветственности за нарушение таких законов и нормативных актов в области 
экспортного контроля; 

 В число принятых законодательных актов входят следующие: правитель-
ственный указ № 50 от 2004 года о лицензировании иностранной торговли то-
варами и технологиями двойного назначения; правительственный указ № 263 
от 2004 года о контроле за ядерными предметами и предметами, связанными с 
ядерным материалом, имеющими двойное назначение; правительственный 
указ № 60 от 2006 года о полномочиях и обязанностях Венгерского управления 
по лицензированию торговли. 

 Венгерское управление по лицензированию торговли является органом, 
лицензирующим экспорт и импорт Венгрии, под эгидой которого две отдель-
ные дирекции выдают лицензии на торговлю обыкновенной военной техникой 
и технологиями и товарами двойного назначения, в том числе на транзитную и 
брокерскую деятельность (правительственный указ № 260 от 2006 года о Вен-
герском управлении по лицензированию торговли). Департамент контроля за 
экспортом Венгерского управления по лицензированию торговли выдает ли-
цензии на экспорт и импорт товаров двойного назначения (правительственный 
указ № 50 от 2004 года о лицензировании внешней торговли товарами и техно-
логиями двойного назначения). 

 Венгерское агентство по атомной энергии является основным органом, 
который в соответствии с правительственным указом № 263 от 2004 года о кон-
троле за ядерными предметами и предметами, связанными с ядерным материа-
лом, имеющими двойное назначение, выдает лицензии на экспорт, импорт и 
транзит ядерных материалов и ядерных предметов двойного назначения. 

 Общий свод законодательных актов Европейского союза, применимых в 
Венгрии, включает в себя: Постановление Европейского совета 1334/2000, ус-
танавливающее режим контроля за экспортом предметов и технологий двойно-
го назначения (последние поправки внесены Постановлением Сове-
та EC/394/2006; Таможенный кодекс сообщества (Постановление Сове-
та EEC/2913/92); стратегия Европейского союза по борьбе с распространением 
оружия массового уничтожения, принятая 12 декабря 2003 года. 

 Раздел 263/В Уголовного кодекса предусматривает наказание за наруше-
ние правил и постановлений, относящихся к торговле военной техникой и ус-
лугами, продуктами и технологиями двойного назначения. 
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Пункт 5: постановляет, что никакие обязательства по настоящей резолюции не 
должны толковаться как противоречащие или изменяющие права и обязатель-
ства государств — участников Договора о нераспространении ядерного ору-
жия, Конвенции о запрещении химического оружия и Конвенции о запрещении 
биологического и токсинного оружия, или меняющие сферу ответственности 
Международного агентства по атомной энергии или Организации по запреще-
нию химического оружия; 

 Венгрия является государством — участником Договора о нераспростра-
нении ядерного оружия, Конвенции по химическому оружию и Конвенции по 
биологическому и токсинному оружию. 

Пункт 6: признает практическую значимость для выполнения настоящей резо-
люции эффективных национальных контрольных списков и призывает все го-
сударства-члены, в случае необходимости, стремиться к скорейшей разработке 
таких списков; 

 Венгрия решительно поддерживает многосторонние режимы контроля за 
экспортом и работает над повышением международных стандартов. Она явля-
ется активным членом Группы ядерных поставщиков, Австралийской группы, 
Режима контроля за ракетными технологиями, Комитета Цангера, Вассенаар-
ских договоренностей и Гаагского кодекса поведения по баллистическим раке-
там. 

Пункт 7: признает, что некоторым государствам может потребоваться содей-
ствие в выполнении положений настоящей резолюции на их территории, и 
предлагает государствам, располагающим такими возможностями, оказывать 
надлежащее содействие в ответ на конкретные запросы от государств, в кото-
рых отсутствует правовая и нормативная инфраструктура, опыт и/или ресурсы 
для выполнения вышеупомянутых положений; 

 Венгрия признает, что некоторые государства могут нуждаться в помощи 
для осуществления положений резолюции на своей территории. В этой связи 
мы готовы поделиться своим опытом разработки и поддержания эффективного 
контроля над ядерным, биологическим и химическим материалом, а также то-
варами и технологиями двойного назначения. 

В пункте 8 резолюции в адрес всех государств обращен следующий призыв: 
а) способствовать всеобщему принятию, полному выполнению и, в случае не-
обходимости, укреплению многосторонних договоров, участниками которых 
они являются, нацеленных на предотвращение распространения ядерного, био-
логического или химического оружия; 

 Реализация соответствующих общих позиций и совместных действий Ев-
ропейского союза, содействующих универсализации ключевых многосторон-
них договоров о нераспространении и полном их соблюдении (включая Кон-
венцию по химическому оружию, Конвенцию по биологическому оружию, До-
говор о нераспространении ядерного оружия). 

 b) Принимать на национальном уровне, где это еще не сделано, прави-
ла и нормативные акты, обеспечивающие соблюдение обязательств по ключе-
вым многосторонним договорам в области нераспространения; 

 Принятые меры: наказание и, соответственно, (вытекающий отсюда) за-
прет согласно Венгерскому Уголовному кодексу (Закон № IV от 1978 года) дей-
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ствий, совершаемых негосударственными субъектами в нарушение соответст-
вующих международных договоров. Декрет-закон № 12/1970 о ратификации 
Венгрией и последующем вводе в действие Договора о нераспространении 
ядерного оружия; Закон № CIV от 1997 года о ратификации Венгрией и после-
дующем вводе в действие Конвенции по химическому оружию; Декрет-
закон № 11/1975 о ратификации Венгрией и последующем вводе в действие 
Конвенции по биологическому и токсинному оружию; 

 Закон № LXVI 1996 года о ядерной энергии; Декрет-закон № 9/1972 о за-
ключении соглашения о гарантиях между Венгрией и МАГАТЭ; За-
кон № XC/1999 о заключении Дополнительного протокола (подписан в 
1998 году) о применении соглашения о гарантиях между Венгрией и МАГАТЭ; 
правительственный указ № 50 от 2004 года о лицензировании внешней торгов-
ли товарами и технологиями двойного назначения; правительственный 
указ № 263 от 2004 года о контроле за предметами, связанными с ядерным ма-
териалом, имеющими двойное назначение; 

 с) подтвердить и реализовывать на практике свою приверженность де-
лу многостороннего сотрудничества, в частности в рамках Международного 
агентства по атомной энергии, Организации по запрещению химического ору-
жия и Конвенции о запрещении разработки, производства и накопления запа-
сов бактериологического (биологического) и токсинного оружия и об их унич-
тожении, являющихся важными средствами продвижения и достижения их об-
щих целей в области нераспространения и содействия международному со-
трудничеству в мирных целях; 

 Принятые меры: Венгрия продолжает предоставлять полную поддержку 
для достижения целей и осуществления деятельности МАГАТЭ как в качестве 
государства-участника и, до сентября 2005 года, в качестве члена Совета 
управляющих. В Венгрии начата программа поддержки, направленная на уси-
ление системы гарантий МАГАТЭ. Мы по-прежнему предоставляем полную 
поддержку в достижении целей и осуществлении деятельности Организации 
по запрещению химического оружия как в качестве государства-участника, так 
и, в определенные периоды, в качестве члена Исполнительного совета (напри-
мер, с 2001 по 2003 год). Венгрия также полностью привержена целям усиле-
ния Конвенции по биологическому оружию. Венгрия активно участвовала в 
разработке последующих мер по содействию переговорам о развитии процесса 
проверки в рамках этой Конвенции. В 2008 году Венгрия будет председатель-
ствовать на пленарном заседании Гаагского кодекса поведения, а после этого, в 
2009 году, — в Группе ядерных поставщиков. 

 d) Разработать надлежащие методы работы с промышленными и обще-
ственными кругами и их информирования относительно обязательств, выте-
кающих из таких законов; 

 Принятые меры: Установление тесных рабочих контактов с производите-
лями посредством создания совместных комитетов правительства/промышлен-
ного сектора, проведение семинаров по повышению осведомленности. Прави-
тельство Венгрии предоставляет консультации и помощь производителям и на-
учным кругам в выполнении их обязательств, происходящих из обязательств 
Венгрии по международным договорам. Информация регулярно распространя-
ется через веб-сайт правительства, публикации и брошюры. Венгрия участвует 
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в выполнении стратегии Европейского союза в отношении оружия массового 
уничтожения.  

Пункт 9: призывает все государства содействовать диалогу и сотрудничеству в 
области нераспространения с тем, чтобы противостоять угрозе распростране-
ния ядерного, химического или биологического оружия и средств его доставки; 

 Венгрия по-прежнему содействует диалогу и сотрудничеству по вопросам 
нераспространения на ряде форумов для борьбы с угрозой, создаваемой рас-
пространением ядерного, химического или биологического оружия и средств 
их доставки. 

Пункт 10: призывает далее все государства в целях противодействия этой уг-
розе в соответствии с их национальными системами правового регулирования 
и законодательством и в соответствии с международным правом предприни-
мать совместные действия для предотвращения незаконного оборота ядерного, 
химического или биологического оружия, средств его доставки и относящихся 
к ним материалов; 

 Принятые меры: Венгрия поддерживает регулярные и прямые контакты с 
другими государствами и соответствующими органами и работает вместе с ни-
ми над достижением целей резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности. 

 
 


